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المنتدى الدائم المعني بقضايا السكان الأصليين 
الدورة الثالثة 

نيويورك، ١٠-٢١ أيار/مايو ٢٠٠٤ 
البند ٤ من جدول الأعمال المؤقت* 

 المجالات الصادر بها تكليف 
 المعلومات الواردة من منظومة الأمم المتحدة 

 مذكرة من الأمانة العامة 
 إضافة 

 منظمة العمل الدولية 
موجز تنفيذي 

ما فتئت منظمة العمل الدولية تعمل مع الشعوب الأصلية منذ العشرينات. وقد صـدق 
١٧ بلدا على اتفاقية منظمة العمل الدولية بشأن الشعوب الأصلية والقبلية في البلـدان المسـتقلة، 
ـــا أهــم صــك في هــذا المجــال.  لعـام ١٩٨٩ (الاتفاقيـة رقـم ١٦٩) واعـتُرف بهـا دوليـا باعتباره
وينقسم عمل منظمة العمل الدولية في مجال الشعوب الأصلية والقبليــة إلى فئتـين: فئـة الإشـراف 
على اتفاقيات المنظمة ذات الصلة بالموضوع، وفئة التعاون التقني. ويشمل ذلك مشاريع وبرامج 

المنظمة التي تتعلق بالشعوب الأصلية والقبلية سواء بصورة مباشرة أو غير مباشرة. 
وتقدم هذه الوثيقة موجزا لأبرز التطورات المتعلقة بالتعاون التقني التي شـهدتها السـنة 
الماضية، استجابة للتوصيات رقـم ٥ (أ) و ١١٦ و ٣٥ المقدمـة مـن المنتـدى الدائـم في دورتـه 

الثانية (٢٠٠٣). 
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 الجزء الأول: الاستجابة لتوصيتي المنتدى الدائم الثاني ١١٦ و ٣٥ 
 (إعلان) 

مقدمة 
في شباط/فبراير ٢٠٠٤ كان ١٧ بلدا قـد صـدّق علـى اتفاقيـة منظمـة العمـل الدوليـة  - ١
بشأن الشعوب الأصلية والقبلية لعام ١٩٨٩ (الاتفاقية رقـم ١٦٩). وثمـة عـدد مـن الصكـوك 
الأخرى لمنظمة العمل الدولية ذات صلة بالشعوب الأصليـة والقبليـة. وتشـمل هـذه الصكـوك 
علــى ســبيل المثــال لا الحصــر: اتفاقيــة العمــل الجــبري، لعــام ١٩٣٠ (الاتفاقيــة رقـــم ٢٩)، 
والاتفاقية المتعلقة بالتمييز في الاستخدام والمهنة لعام ١٩٥٨ (الاتفاقية رقم ١١١)، والاتفاقيـة 
ـــة رقــم ١٨٢)؛ والإعــلان  المتعلقـة بحظـر أسـوأ أشـكال عمـل الأطفـال، لعـام ١٩٩٩ (الاتفاقي
المتعلق بالمبادئ والحقوق الأساسية في العمل. كما يتناول العديد من مشاريع وبرامـج التعـاون 
التقني للمنظمة المسائل المتعلقة بالشعوب الأصلية والقبلية. وينقسم عمل منظمة العمل الدولية 

في المجال الخاص بالشعوب الأصلية والقبلية إلى فئتين: 
الإشراف على الاتفاقيتين رقم ١٠٧ ورقم ١٦٩؛  •

التعاون التقني.  •
ــــد  ومنــذ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠٣، يمكــن الوصــول إلى الموقــع الشــبكي الجدي - ٢
للمنظمــــة المعــــني بالمســــائل المتصلــــة بالشــــعوب الأصليــــة والقبليــــة في العنــــــوان التـــــالي: 

 .www.ilo.org/public/english/indigenous

التعاون التقني   أولا -
فيمـا يلـي موجـز بأنشـطة التعــاون التقــني الرئيســية ذات العلاقــة بالشــعوب الأصليــة  - ٣

والقبلية التي اضطلعت بها المنظمة خلال السنة الماضية. 
 

فرع المساواة والعمل في منظمة العمل الدولية 
نظمت وزارة العمل بسورينام وشـعبة التطـور التقـني والبيئـة؛ وفـرع المسـاواة والعمـل  - ٤
ـــة الخــاص بمنطقــة البحــر الكــاريبي في  بمنظمـة العمـل الدوليـة والمكتـب دون الإقليمـي للمنظم
بورت أوف سبين، حلقة عمل وطنية بشأن اتفاقية المنظمة رقم ١٦٩. وعقدت حلقـة العمـل 
في سورينام في تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٣. وكانت أهدافها البدء في إجراء مناقشات بشأن 
الاتفاقية، وإيضاح أحكامها، وتبادل المعلومات بشأن الوضع الحالي للشعوب الأصلية والقبليـة 
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في سورينام، والأطر القانونية والمتعلقـة بالسياسـات الخاصـة بتلـك الشـعوب. وتجـري متابعتـها 
بالدعم المتواصل للحوار غير الرسمي. 

 
مشروع تعزيز سياسة المنظمة بشأن الشعوب الأصلية والقبلية  ألف -

يعمل مشروع تعزيز سياسـة المنظمـة بشـأن الشـعوب الأصليـة والقبليـة علـى مسـتوى  - ٥
ـــدم المســاعدة في ســن  السياسـة العامـة. ويشـجع علـى تطبيـق مبـادئ الاتفاقيـة رقـم ١٦٩ ويق
السياسات والتشريعات التي تتناول احتياجات معينة للشعوب الأصليــة. وقـد بـدأ المشـروع في 
ـــرع المســاواة  عـام ١٩٩٦، وتمولـه الوكالـة الدانمركيـة للمسـاعدة الإنمائيـة. ويوجـد مقـره في ف
والعمالة في منظمة العمل الدولية. ومن المنـاطق الجغرافيـة الرئيسـية الـتي يركـز عليـها المشـروع 
مناطق أفريقيا وجنوب آسيا وجنوب شرقها. وفيما يلي موجز بالأنشـطة الرئيسـية للمشـروع 
خلال الاثني عشر شهرا الماضية. وللاطلاع على المزيد من المعلومات أو الوثائق بشأن أي من 
أنشطة المشروع، يرجى مراجعة الموقع الشـبكي للمنظمـة بشـأن مسـائل الشـعوب الأصليـة في 
ـــالي: www.ilo.org/public/english/indigenous. وقــد ظــهر الموقــع الشــبكي علــى  العنـوان الت
الإنترنت في تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣، ويحتـوي علـى وصـلات إلى جميـع مشـاريع وبرامـج 

المنظمة ذات الصلة المباشرة بالشعوب الأصلية والقبلية. 
 

آسيا 
بنـاء علـى الدعـوة المقدمـة مـن حكومـة كمبوديـا الملكيـة، نظـــم المشــروع في تشــرين  - ٦
الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠٣ حلقــة دراســية عــن الشــعوب الأصليــة واللامركزيــة، برعايــة مجلـــس 
الإصـلاح الإداري ومجلـس وزراء حكومـة كمبوديـا الملكيـة، والوكالـة الألمانيـة للتعـاون التقــني 
ومنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة (اليونسـكو). ويعكـف المشـــروع حاليــا علــى 
تطويـر أسـاليب لدعـم العمـل المتواصـل الـذي تقـوم بـه اللجنـة المشـتركة بـين الـوزارات لتنميــة 

سكان المرتفعات التابعين لحكومة كمبوديا الملكية. 
وفي الهنـد، يجـري حاليـا القيـام بدراسـة عـن السياسـات الوطنيـة المتعلقـة بالأديفاســيين  - ٧

وستجري المتابعة، بما في ذلك، الاجتماع الثلاثي الوطني، خلال عام ٢٠٠٤. 
ـــل هــذا المشــروع الإطــار  وفي الفلبـين، أنجـز مشـروع بحـث مدتـه سـنة واحـدة. وحل - ٨
ـــة في الفلبــين وتطبيــق هــذا الإطــار. وســتتم متابعــة  القـانوني لحمايـة حقـوق الشـعوب الأصلي

توصيات هذه الدراسة خلال عام ٢٠٠٤. 
ــات  وفي نيبـال، نظمـت منظمـة العمـل الدوليـة  حلقـة دراسـية مـع اتحـاد نيبـال للقومي - ٩
الأصليـة، والشـركاء الثلاثـة التقليديـين - الحكومـة وأصحـاب العمـل ونقابـات العمـال بشـــأن 
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تعزيز الاتفاقية رقم ١٦٩. وأوصت الحلقة الدراسية بأن تصـدق الحكومـة علـى الاتفاقيـة رقـم 
١٦٩ من أجل تعزيز قضايا الشعوب الأصلية النيبالية والتصدي لها. ونوقش أيضا دور محتمـل 
للاتفاقية في حل الصراع الجاري. وأوصت الحلقـة الدراسـية أيضـا بـأن تواصـل منظمـة العمـل 
الدولية دعم الاتفاقية رقم ١٦٩ وتيسير ترويجها، مع قيام اتحاد نيبال للقوميات الأصليـة بـدور 
هام في النرويج للاتفاقية على الصعيدين الوطني والدولي. وتم إبراز أهميـة مشـاركة المـرأة علـى 
جميع المستويات. وتجري رابطـة محـامي حقـوق الإنسـان لشـعوب نيبـال الأصليـة بالتعـاون مـع 
المنظمة دراسة عن مدى توافق الاتفاقية رقم ١٦٩ مـع التشـريعات الوطنيـة والأسـاس المنطقـي 

وراء التصديق في سياق نيبال. 
 

أفريقيا 
في الكامــيرون، يجــري إعــداد دراســة وطنيــة عــن الإطــار القــانوني لحمايــة حقـــوق  - ١٠
الشعوب الأصلية والقبلية. وأجريت ثـلاث مشـاورات إقليميـة مـع الجماعـات الأصليـة/القبليـة 
كعنصر مكمل لهذه الدراسة، من أجل تقييـم تأثـير السياسـات الوطنيـة علـى الصعيديـن المحلـي 
ـــد  والإقليمــي. وســتتم مناقشــة الدراســة في حلقــة دراســية وطنيــة، حيــث ســيتم أيضــا تحدي

إمكانيات المتابعة. 
وفي جمهورية الكونغو الديمقراطية، يعمل المشروع بالتعاون مع المركز الدولي للدفاع  - ١١
عن حقوق البتـوا (Centre International de Defense des Droits des Batwa) للاضطـلاع 
بمشـروع لتوعيـة مجتمعـات البتـوا باتفاقيـة المنظمـة رقـم ١٦٩ والتدريـب علـــى فهمــها. ولهــذه 
الغايــة، تم إصــدار كتيــب يصــوِّر المواضيــع الرئيســية للاتفاقيــة في شــــكل رســـوم كرتونيـــة. 
ويستهدف هذا الكتيب المجتمعات ذات المستويات المتدنية من حيث الإلمام بـالقراءة والكتابـة، 

والتي لن تتمكن دون ذلك من استخدام المواد التثقيفية المكتوبة بشأن حقوق الإنسان. 
وفي كينيـا، اسـتمر العمـــل لدعــم مشــاركة الرعــاة والصيــادين في عمليــة اســتعراض  - ١٢
الدستور، الجارية حاليا. وقد شملـت أنشـطة الاثـني عشـر شـهرا الماضيـة حلقـة عمـل للشـعوب 
الأصليـة عـن المسـائل المتعلقـة بالجنسـين اسـتهدفت زيـادة مشـاركة المـرأة في العمليـــة الجاريــة؛ 
وعدة أنشــطة أخـرى لدعـم شـبكة الرعـاة والصيـادين الـتي أنشـئت بمسـاعدة المشـروع في عـام 

 .٢٠٠١
ـــدت في تشــرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠٣ حلقــة دراســية وطنيــة عــن  وفي المغـرب، عق - ١٣
ــم  حقـوق الإنسـان للشـعوب الأصليـة والقبليـة، فيمـا يتعلـق بصـورة محـددة باتفاقيـة المنظمـة رق
١٦٩. وقد نظمــت رابطـة تمينـوت بالاشـتراك مـع المشـروع حلقـة دراسـية ونفذاهـا. وكـانت 
أهـداف الحلقـة مناقشـة القضايـا ذات الأهميـة الكـبرى بالنسـبة للشـــعوب الأصليــة والقبليــة في 
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المغرب، بما في ذلك العمليات التي تضطلـع بهـا الأمـم المتحـدة والعمليـات الوطنيـة ذات الصلـة 
بالإضافـة إلى تدريـب المشـاركين علـى اتفاقيـة المنظمـة رقـــم ١٦٩ وآليــات الإشــراف التابعــة 
ــو وزارة  للمنظمـة. وحضـر هـذه الحلقـة الدراسـية ممثلـو الأمـازيغ مـن جميـع أنحـاء المغـرب وممثل
حقـوق الإنسـان المغربيـة والمعـهد الملكـي للثقافـة الأمازيغيـة ومفوضيـة الأمـــم المتحــدة لحقــوق 

الإنسان والمنتدى الدائم المعني بقضايا السكان الأصليين وعدد من المنظمات غير الحكومية. 
 

أمريكا اللاتينية 
في الأرجنتين يدعم المشروع مبادرة تهدف إلى الترويج للاتفاقيـة رقـم ١٦٩ بالتعـاون  - ١٤

 .(ACCESOS) مع جامعة بوينس آيرس ومؤسسة أسيسو
 

برنامج الزمالات 
نُفِّـذت أول برنـامج زمـالات للشـــعوب الأصليــة والقبليــة تــابع للمشــروع في الفــترة  - ١٥
ما بين تموز/يوليه و أيلول/سبتمبر ٢٠٠٣. وشارك في البرنامج أربعة زملاء من بوركينا فاســو 
وجمهورية الكونغو الديمقراطية وغواتيمـالا ونيبـال. ومتابعـة لبرنـامج الزمـالات، يقـوم الزمـلاء 
حاليــا بــالاضطلاع بمشــاريع مدتهــا ٦ أشــهر لتطبيــق مــا تعلمــوه مــن المشــاركة في برنـــامج 
ــا  الزمـالات. وتشـمل هـذه المشـاريع: ترجمـة الاتفاقيـة رقـم ١٦٩ إلى اللغـات الأصليـة (بوركين
فاسـو ومـالي) ونشـرها؛ إجـراء دراسـة وحلقـة عمـل وطنيـة عـــن مــدى توافــق الاتفاقيــة رقــم 
١٦٩مـع التشـريعات الوطنيـة (نيبـال)؛ ومشـروع إعلامـــي لتوعيــة الشــعوب الأصليــة/القبليــة 
بحقوقـها (جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة). وســـيكون تقريــر البرنــامج، بمــا في ذلــك تفــاصيل 

المشاريع الفردية للزملاء، متاحا في أيار/مايو ٢٠٠٤. 
والتفـاصيل والمعلومـات المتعلقـة بتطبيـق برنـامج الزمـالات للشـعوب الأصليـة والقبليـــة  - ١٦

التابع للمنظمة لعام ٢٠٠٤، جميعها متاحة على الموقع الشبكي المذكور أعلاه. 
 

البرنــامج الأقــاليمي لمنظمــة العمــل الدوليــة لدعــم اعتمــــاد المجتمعـــات المحليـــة  باء -
للشـعوب الأصليـــة والقبليــة علــى الــذات مــن خــلال التعاونيــات والمنظمــات 

الأخرى للاعتماد على الذات 
طـرح البرنـامج الأقـاليمي لدعـم اعتمـاد الشـعوب الأصليـة والقبليـة علـى الـــذات عــن  - ١٧
طريق التعاونيات وغيرها مـن منظمـات الاعتمـاد علـى الـذات في عـام ١٩٩٣ بموجـب اتفـاق 
عمل أبرم بين الوكالة الدانمركيـة للتنميـة الدوليـة ومنظمـة العمـل الدوليـة. وكـان الغـرض مـن 
البرنامج هو المساهمة في تحسين الأوضـاع الاجتماعيـة والاقتصاديـة للشـعوب الأصليـة والقبليـة 
عن طريق تنفيذ مشاريع تجريبية نموذجية ونشر أفضل الممارسات المتعلقة بتحسين السياسـات. 
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وتم تمويل العديد من المشاريع والأنشطة بواسطة مانحين مثل الوكالة الدانمركية للتنمية الدوليـة 
وهولندا والوكالة الكندية للتنمية الدولية وبرنامج الخليج العربي لدعم منظمات الأمــم المتحـدة 
الإنمائيـة وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي ومتطوعـي الأمـم المتحـدة وبرنـــامج الأغذيــة العــالمي 
ـــة ووكالــة المعونــة الاســترالية والوكالــة  ومؤسسـة رابـو بنـك بهولنـدا والرابطـة الفلبينيـة الدولي

 .(INWENT) الألمانية للتعاون التقني والمنظمة الدولية للتدريب المتقدم والتنمية
 

آسيا 
جميع مبادرات البرنامج الأقاليمي لدعم اعتماد الشعوب الأصلية والقبلية علـى الـذات  - ١٨
عـن طريـق التعاونيـات وغيرهـا مـن منظمـات الاعتمـاد علـى الـذات، تتماشـى مـع الأولويـــات 
الوطنيـة وتجـري بالتشـاور مـع أصحـاب المصلحـة. وتوفـر اللجنـة الاستشـــارية الوطنيــة التابعــة 
للبرنـامج الأقـاليمي منـبرا لاسـترعاء الانتبـاه بتجـارب القواعـد الشـــعبية لــدى جميــع أصحــاب 
المصلحة، بما في ذلك الممثلون القبليون والحكومة والمنظمات غير الحكوميـة/الوكـالات المنفِّـذة 
والمنظمـات التعاونيـة والخـبراء المعنيـون بالمســـائل القبليــة والتنميــة وأصحــاب العمــل المعنيــون 
واتحادات العمال. وبعد الانتهاء من خمسة مشاريع تجريبيـة في الهنـد يعمـل البرنـامج الأقـاليمي 
لدعم اعتماد الشعوب الأصلية والقبلية على الذات لتنفيــذ مشـروع موسـع في أوريسـا يـهدف 
إلى المساهمة في تمكين السكان القبليين من الناحيتين الاقتصادية والاجتماعية باتباع نهج لإيجـاد 
الوظائف على مستوى المجموعات وتعزيز المنظمات القبلية. وتجري حاليا مناقشة مواصلة هـذا 
المشروع مع المانحين المهتمين. وقد اكتملت الدراسة التي اضطلع بها البرنـامج الأقـاليمي بشـأن 
سكان مرتفعات بونـدو ونشـرت بالاشـتراك مـع وزارة شـؤون القبـائل وسـيجري متابعتـها في 
عام ٢٠٠٤. كما اكتملت دراسة للبرنامج الأقاليمي بشأن التعاونيات القبلية ونوقشـت أثنـاء 

حلقة عمل وطنية. 
وتم بتمويل من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي تنفيذ مشروع لدعم السياسـات ووضـع  - ١٩
البرامج من أجل دعم التنفيذ الكامل لقانون حقوق الشعوب الأصلية في الفلبين بالشراكة مــع 
اللجنـة الوطنيـة للشـعوب الأصليـة. وتم أيضـا إجـراء دراســـات حالــة عــن أفضــل الممارســات 
للشعوب الأصلية وعن تسوية المسائل المتعلقة بحقوق الشعوب الأصلية. وتستخدم نتـائج هـذه 
ـــة في وضــع برنــامج  الأنشـطة حاليـا كإسـهامات مـن جـانب اللجنـة الوطنيـة للشـعوب الأصلي
عملها وخطتها المالية المتوسطة الأجل. ويجري حاليا تنفيذ مبـادرة مشـروع تجريـبي تهـدف إلى 
اختبـار النـهج التثقيفـي المســـتمد مــن الشــعوب الأصليــة لمكافحــة عمــل الأطفــال في الفلبــين 

بالاشتراك مع البرنامج المركز للقضاء على عمل الأطفال التابع للمنظمة. 
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وفي إندونيسيا، يجري حاليا إعداد دراسـة اسـتقصائية عـن سـبل كسـب العيـش لـدى  - ٢٠
الشعوب الأصلية والقبلية في غرب بابوا. والهدف من إجـراء الدراسـة الاسـتقصائية هـو وضـع 
إطار للحد من الفقر في غرب بابوا بالتعاون مـع مجموعـة واسـعة مـن أصحـاب المصلحـة. وفي 
هـذا الإطـار، سـيعزز البرنـامج الأقـاليمي نهـج مشـــاركة المجتمعــات المحليــة في تنميــة الشــعوب 

الأصلية والقبلية. 
وفي منطقة ميكونغ، يجري حاليا وضع اللمسات الأخيرة لثلاث دراسات اسـتقصائية  - ٢١
عـن إمكانيـة قيـام التعاونيـات ومنظمـات الاعتمـاد علـى الـذات بإيجـاد فـرص عمـــل للأقليــات 
العرقيـة وطـرح هـذه الدراسـات للمناقشـة مـع أصحـــاب المصلحــة في المنطقــة. وتهــدف هــذه 
المبـادرة إلى تطويـر التعـاون التقـني القـــائم علــى المشــاركة المجتمعيــة مــع مجموعــة واســعة مــن 

أصحاب المصلحة. 
 

أفريقيا 
وتلقت المجتمعات المحلية في باكا بالكاميرون الدعم لإقامة منظمة خاصة بها للاعتمـاد  - ٢٢
على الذات. ويجـري تنفيـذ مشـروع بتمويـل مـن برنـامج منظمـة العمـل الدوليـة لتوفـير فـرص 

العمل في أفريقيا مع الأقزام. وتتخذ الاستعدادات لتوسيع نطاق هذا المشروع. 
وفي تترانيا، تواصل أنشطة البرنامج الأقاليمي لدعم اعتماد المجتمعـات المحليـة للسـكان  - ٢٣
الأصليين والقبليين على الذات عـن طريـق التعاونيـات وغيرهـا مـن منظمـات المسـاعدة الذاتيـة 
دعم مجتمعات الماساي لإنشاء منظماتهـا الخاصـة بهـا للاعتمـاد علـى الـذات وتقويتـها. ويجـري 
البحـث عـن المــوارد الماليــة لتمويــل مبــادرة تهــدف إلى إقامــة مركــز أهلــي تعــاوني للســكان 
الحضريـين مـن الماسـاي، وذلـك لتعزيـز مشـاركتهم، وتشـجيع سـبل الكسـب المسـتدام وتوفــير 

المداخيل، وتحسين الحوار والشراكة بين الحكومة وقطاع صناعة السياحة. 
 

البرنامج الدولي للقضاء على تشغيل الأطفال 
تعاون كل من البرنامج الدولي وفرع المساواة والعمالة على نحو وثيق لضمان مساهمة  - ٢٤
منظمة العمل الدولية وحضورها في الاجتماعات الدولية التي تتناول موضوع أطفال الشعوب 
الأصليـة، مثـل المنتـدى الدائـم المعـني بقضايـا الشـعوب الأصليـة المعقـــود في أيــار/مــايو ٢٠٠٣ 
(نيويــورك)؛ ويــوم النقــاش العــام للجنــة حقــوق الطفــل التابعــة للأمــم المتحــدة المعقــــود في 
أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٣ (جنيـف). والواقـع أن تشـغيل الأطفـــال قضيــة لا تؤكــد عليــها كثــيرا 
الأطراف الفاعلة المهتمة بالشـعوب الأصليـة، حيـث سـاهم حضـور منظمـة العمـل الدوليـة إلى 
حد كبير في تسليط الضوء من زاوية جديـدة علـى هـذا الجـانب بـالذات مـن جوانـب حقـوق 

أطفال الشعوب الأصلية. انظر القسم الثالث للاطلاع على مزيد من المعلومات. 
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وفضـلا عـن ذلـك، صـدرت ورقـة العمـل الـتي اشـترك في إعدادهـا البرنـــامج  الــدولي  - ٢٥
للقضـاء علـى تشـغيل الأطفـال والبرنـامج الأقـاليمي لدعـم اعتمـاد المجتمعـــات المحليــة للســكان 
الأصليين والقبليين على الذات بشأن “أطفال الشعوب الأصلية والقبلية: تقييم عمـل الأطفـال 

ــران/يونيـه ٢٠٠٣. ويمكـن الاطـلاع عليـها في الموقـع التـالي:  وتحديات التعليم” وذلك في حزي
 .http://www.ilo.org/public/english/standards/ipec/publ/education/indigenous.htm

وهناك عدد من أنشطة التعاون التقني يجري الاضطلاع به حاليا في شـتى أنحـاء العـالم،  - ٢٦
ويرمي إلى التصدي إلى آليات الاستبعاد الاجتماعي التي تدفع بأطفال الشعوب الأصلية بعيـدا 

عن المدارس وتشدهم إلى أسوأ أشكال عمل الأطفال، بما في ذلك الاتجار بالأطفال. 
ويقوم البرنامج  الدولي للقضاء على تشـغيل الأطفـال بتعزيـز برنـامج عملـه مـن أجـل  - ٢٧
تلبية احتياجات أطفال الشعوب الأصلية والقبليـة. ويضطلـع حاليـا بأنشـطة للتعـاون التقـني في 
بلدان مختلفة لتلبية احتياجاتها. وتشمل هذه الأنشـطة فيمـا تشـمل الاتجـار بالأطفـال في منطقـة 

نهر ميكونغ، والسخرة في نيبال، والتعليم الثنائي اللغة في أمريكا اللاتينية. 
ـــدولي للقضــاء علــى تشــغيل الأطفــال ومركــز عمــل المجتمعــات  وأجـرى البرنـامج ال - ٢٨
المحليـة - نيبـال، دراسـة بشـأن الاتجـار الداخلـي بالأطفـــال بــين الأطفــال المشــتغلين بالدعــارة 
(جنوب آسيا). وأفادت هذه الدراسة بأن من بين مجمـوع أفـراد العينـة مـن المشـتغلين بـالجنس 
لأغراض تجارية، فإن ما نسبته ٤٣ في المائة منهم ينتمـون إلى مجموعـات عرقيـة تسـكن منـاطق 
التلال (غورنغ، ماغار، ري، ليمبو، تامانغ، لاما، شيربا) بالمقارنة مع مجموعات شـيتري (٣٣ 
في المائـة) والبراهمـانيين (٩,٨ في المائـة). وتدعـم هـذه النتيجـة التصـور الســـائد بــأن الشــعوب 
القبليـة أكـثر تعرضـا لأشـكال مختلفـة مـن الاسـتغلال، بمـا في ذلـك الاشـتغال بـالجنس والاتجــار 

بالأطفال. 
وساهم أيضا البرنامج  الدولي  مساهمة كبرى في ورقة منظمة العمل الدولية عن جمـع  - ٢٩
البيانات وتبويبها فيما يتعلق بالشعوب الأصلية والقبلية، المقدمة في حلقـة العمـل بشـأن تجميـع 
البيانات وتبويبها التي نظمت برعاية المنتدى الدائم المعني بقضايـا الشـعوب الأصليـة في كـانون 

ـــــــن التفــــــاصيل، انظــــــر الموقــــــع:  الثـــــاني/ينـــــاير ٢٠٠٤. (وللاطـــــلاع علـــــى مزيـــــد م
 .(http://www.ilo.org/public/english/indigenous

ويتضمن العديد من الدراسات الاستقصائية عن تشغيل الأطفال الـتي قـامت برعايتـها  - ٣٠
ــــن الدراســـات  منظمــة العمــل الدوليــة ســؤالا عــن “المجموعــة العرقيــة”. ويتضمــن عــدد م
الاســتقصائية عــن تشــــغيل الأطفـــال معيـــارا متعلقـــا “بالمجموعـــة العرقيـــة” (بلـــيز ٢٠٠٠، 
كوسـتاريكا ٢٠٠٢، هنـدوراس ٢٠٠٢، وغيرهـــا). وجميــع هــذه البيانــات متاحــة في موقــع 
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برنـــــــامج المعلومـــــــات الإحصائيـــــــة ورصـــــــد عمـــــــل الأطفـــــــال علـــــــى الإنـــــــــترنت: 
 .(http://www.ilo.org/public/english/standards/ipec/simpoc/index.htm)

 
التمكين القانوني للشعوب الأصلية في مشروع أمريكا الوسطى (تم الآن إنجازه) 

ورفعت بعض الفرق القانونية دعاوى نيابة عن الشـعوب والمجتمعـات المحليـة الأصليـة.  - ٣١
فمثلا في بنمــا وكوسـتاريكا ينتظـر إصـدار القضـاء لأحكامـه في هـذه الدعـاوى. وتتعلـق هـذه 
الدعاوى بالدفاع عن الشعوب الأصلية بشأن أراضيها فيمـا يتصـل ببنـاء المشـروع الكـهرمائي 
تاباسـارا ٢، وترسـيم أراضـي  الشـعب الأصلـــي لبوروكــا ونقــل وتســجيل أراضــي الشــعب 

الأصلي لتيرابا. 
ـــانوني في غواتيمــالا،  واختـارت فـرق أخـرى اتبـاع اسـتراتيجية تفاوضيـة. فـالفريق الق - ٣٢
مثـلا، مـا فتـئ يعمـل للدفـاع عـن غابـات المجتمعـات المحليـة لتوتونيكابـان، فيمـا يعمـــل الفريــق 

القانوني لكوستاريكا من أجل الموافقة على قانون التنمية المستقلة للشعوب الأصلية. 
وقـد انتـهى بنجـــاح، بدعــم مــن المشــروع، النظــر في نــزاع قضــائي. ويتعلــق الأمــر  - ٣٣
ـــة المؤقتــة” الــذي قدمتــه مجموعــة المجتمعــات المحليــة المتضــررة مــن  بالانتصـاف لحـق “الحماي
امتيازات النفط الممنوحة على الساحل الكاريبي لكوستاريكا. فقد أعلنـت المحكمـة الدسـتورية 
لكوســتاريكا في قرارهــا رقــم ٠٨٠١٩-٢٠٠٠ بتــاريخ ٨ أيلــــول/ســـبتمبر ٢٠٠٠ بطـــلان 
الامتياز الممنوح لشركة .MKL Exploration Inc (قرار وزارة الطاقة والبيئـة R-702)، وطلبـت 
من الحكومة أن تتشاور بالشكل المناسب مع الشعوب الأصلية المتضررة وفقا للاتفاقية ١٦٩. 

وزيادة على ذلك، طلبت المحكمة من الدولة التعويض عن الأضرار. 
 

التعاون بين الوكالات   ثانيا -
ـــة علــى نحــو نشــط في مواصلــة الدعــم المشــترك بــين  شـاركت منظمـة العمـل الدولي - ٣٤
الوكالات إلى المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية. ومن بـين أعمـال الدعـم هـذه 
المساهمة المهمة للمنظمة في حلقة العمـل المعقـودة في كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٤ بشـأن تجميـع 

البيانـــات وتبويبـــــها والشــــعوب الأصليــــة (انظــــر تفــــاصيل مســــاهمة المنظمــــة في الموقــــع: 
(http://www.ilo.org/public/english/indigenous)، وكذلـك المسـاهمات الأخـرى في اجتمـــاع 
المنتدى في ٢٠٠٣. ومن الأمثلة الأخرى على التعاون بـين الوكـالات، الأنشـطة الـتي أجريـت 
في إطار وطني أو إقليمي، والمجملة أعلاه في ملخصات عن المشاريع والبرامج كل على حدة. 

ـــــة والبرنــــامج الــــدولي للقضــــاء علــــى  وســـاهم كـــل مـــن فـــرع المســـاواة والعمال - ٣٥
تشـغيل الأطفـال  مسـاهمة فعالـة في اليـوم الـذي نظمتـه لجنـة حقـوق الطفـل في أيلـول/ســـبتمبر 
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٢٠٠٣ لمناقشــة حقــوق أطفــال الشــعوب الأصليــة. ويمكــن الاطــلاع علــى النــص الكــــامل 
ــــــــــــــــة، في الموقـــــــــــــــع:  المكتــــــــــــــوب  لمســــــــــــــاهمة  منظمــــــــــــــة العمــــــــــــــل الدولي
 http://www.ilo.org/public/english/standards/ipec/publ/download/edu_crc_19092003.pdf

وفي ٢٠٠٣، باشرت منظمة العمل الدولية برنامج زمالات لفائدة الشعوب الأصليـة  - ٣٦
والقبلية. وتَواصَل التعاون المباشر مع برنامج الزمالات للشعوب الأصلية التابع لمفوضيـة الأمـم 
المتحدة لحقوق الإنسان بالتوازي مع برنامج المنظمة. وحضرت مجموعتا الزملاء معا تدريبات 
مشتركة ودورات إعلامية، كما شاركتا في مهام مشتركة أنيطت بهما وفي تبادل المعلومات. 
الجــزء ٢: الــرد علــى توصيــات المنتــدى الدائــم المعــني بقضايــا الشــعوب الأصليــــة 
  ٥ (ألف) و ٣٥ (أنشطة البرنامج الدولي للقضاء على تشغيل الأطفال) 

عمل الأطفال والتعليم وأطفال الشعوب الأصلية   ثالثا -
في العديد من الحالات، ينتمي الأطفال العاملون إلى أشـد طبقـات المجتمـع معانـاة مـن  - ٣٧
التميـيز مـن حيـث الأصـل العرقـي والثقافـة. وبذلـك يشـكل أطفـــال الشــعوب الأصليــة مثــالا 
نموذجيا عن “الأطفال المعرضين بشكل خاص للمخاطر” أسوأ أشكال عمـل الأطفـال الذيـن 
تلزم اتفاقية منظمة العمـل الدوليـة ١٨٢ الحكومـات بتحديدهـم ومـد يـد العـون إليـهم (المـادة 
٧-٢ (ج)). ونظرا لأهمية دور التعليم الحر والجيد في القضاء على عمل الأطفال، فإن العديـد 
من مشاريع التعاون التقني التي يدعمها البرنامج  الـدولي للقضـاء علـى تشـغيل الأطفـال التـابع 
لمنظمة العمل الدولية تعالج أحوال عمل أطفال الشعوب الأصليـة وتعليمـهم باعتبـار ذلـك مـن 
تدابير الوقاية أو إعادة الإدماج. وحـتى في الحـالات الـتي لا تسـتهدف الـبرامج حصريـا أطفـال 
الشعوب الأصلية، فإن العديد مـن هـذه الـبرامج المخصصـة لقضايـا مثـل الاتجـار بالأطفـال، أو 
العمل المترلي للأطفال، فضلا عن الاستقصاءات الإحصائية والأبحاث المتعلقـة بعمـل الأطفـال، 
ولا سيما في أسوأ أشكاله، تتناول بالفعل أطفـال الشـعوب الأصليـة الذيـن يعتـبرون مـن أكـثر 

الفئات تعرضا للمخاطر. 
وفيما يخص، على التحديد، تعليم أطفال الشـعوب الأصليـة، يعمـل البرنـامج  الـدولي  - ٣٨
للقضاء على تشغيل الأطفـال مـع البرنـامج الأقـاليمي لدعـم اعتمـاد المجتمعـات المحليـة للسـكان 
الأصليين والقبليين على الذات عـن طريـق التعاونيـات وغيرهـا مـن منظمـات المسـاعدة الذاتيـة 
على تحسين فهمهم لكيفية تأثير آليات الاستبعاد هاته علـى تعليـم الشـعوب الأصليـة والقبليـة. 
ويبذل البرنامج الدولي جهودا من أجل تضمين الشواغل المتعلقة بهؤلاء الأطفـال وإدماجـها في 
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أطر التنمية الوطنية، بما في ذلـك ورقـة لاسـتراتيجية الحـد مـن الفقـر، وتوفـير التعليـم للجميـع، 
وفرق التنمية الإدارية على العموم. 

 
التعاون بين البرنامج الدولي والبرنامج الأقــاليمي: تحديــات التعليــم وعمــل الأطفــال بــين 

أطفال الشعوب الأصلية والقبائل 
يشــترك البرنــامج  الــدولي والبرنــامج الأقــاليمي في العمــل علــى اســتنفار المنظمـــات  - ٣٩
والمجتمعات المحلية الأصلية ضد عمل الأطفال من خلال تعليم يكتسي صبغة الشعوب الأصليـة 
في منطقة مينداناو بالفلبين. وتسعى هذه المبادرة إلى اختبار نهج ابتكاريـة وتقويتـها مـن خـلال 
تدريب المدرسين، وتطوير المنـاهج الدراسـية، والتدريـب علـى المـهارات، ووضـع السياسـات، 
وغير ذلك من الآليات الرامية إلى زيادة إمكانيـة وصـول أطفـال الشـعوب الأصليـة إلى التعليـم 
وضمان جودته. وتنسج حاليا روابط وثيقة بين هذا المشروع النموذجي وخطـة الدعـم التقـني 
من أجل القضاء على أسوأ أشكال عمل الأطفال. ويستند هذا النشاط إلى نتائج ورقـة العمـل 
المشتركة بين البرنامج  الدولي والبرنامج الأقاليمي: “أطفال الشعوب الأصلية والقبليـة: تقييـم 

عمل الأطفال وتحديات التعليم”. 
ــال  واسـتنادا إلى اسـتعراض عـام أجـري للأدلـة والوثـائق الموجـودة حاليـا، يصنـف أطف - ٤٠
الشعوب الأصلية والقبلية باعتبارهم مجموعـة معرضـة بشـكل خـاص لخطـر السـقوط في شـرك 
عمل الأطفال والتسرب من المدرسة. وتصف الورقة الأشكال المتداولة للاسـتبعاد الاجتمـاعي 
مثل التمييز والتهميش الثقافي اللذين تدعو الورقة، من أجـل التغلـب عليـهما، إلى اعتمـاد نهـج 
قائم على الحقوق يشدد على حق الشعوب الأصليـة والقبليـة في تحديـد مـا يلائمـها مـن تنميـة 
ومن حلول في مجال التعليم. وتضم الورقة تقييمـا لعـدد مـن المشـاريع ونهـج السياسـات، تليـها 
قائمة بتوصيات تتعلق بما بلزم اتخاذه من إجراءات. واعتبرت الورقة توفير التعليم الجيـد القـائم 

على الأولويات التي تحددها الشعوب الأصلية بمثابة استراتيجية رئيسية. 
 

المبادرات الجديدة للبرنامج الدولي للقضاء على تشغيل الأطفال 
ـــدولي  تـدرج فيمـا يلـي المبـادرات الرائـدة للممارسـات الجيـدة الـتي اتخذهـا البرنـامج ال - ٤١
والـتي يجـري دعمـها وتوثيقـها ونشـرها مـن أجـل تشـجيع اتخـاذ مبـادرات مماثلـة والتأثـير علـــى 

السياسات: 
 

ـــة الأصليـــة في منـــاطق الحـــدود بـــين شـــيلي  “اقــتراح لتدريــب المدرســين في المجتمعــات المحلي
 وبوليفيا” 
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قـامت كليـة المعلمـين بتنفيـذ برنـامج لتعبئـة المعلمـين وبنـاء قدراتهـم مـن أجـــل معالجــة  - ٤٢
ـــال المنتمــين إلى الأقليــات العرقيــة في شــيلي. فقــد شــارك  مشـاكل عمـل الأطفـال بـين الأطف
معلمـون مـن منـاطق ذات أقليـات عرقيـــة (في إقليمــي I و IX مــن شــيلي) في تقييــم المشــكلة 
ووضعـوا اسـتراتيجيات لتوعيـة المعلمـــين وتدريبــهم مــن أجــل تشــجيع إدمــاج الأطفــال مــن 
الأقليـات العرقيـة واســـتمرارهم في الدراســة. وأُنتــج شــريط فيديــو ومــواد لتدريــب المعلمــين 
ساهمت في إنجاح حملة للتوعية استفاد منها المئات من المعلمين الذين يعملون في مــدراس يكـثر 
فيـها الأطفـال مـن الأقليـات العرقيـة، والمئـات مـن المجتمعـات المحليـة الريفيـــة ومعــاهد تدريــب 
المعلمين، وما يقرب من ألف جمعية من جمعيات الآباء، ورؤساء المجموعات المحلية والسـلطات 
التعليميـة ووزارات مختلفـة. وبغـض النظـر عـــن الــدورات التدريبيــة، نُظمــت لاحقــا حلقتــان 

دراسيتان إقليميتان، تبادل فيها المعلمون تجاربهم في هذا البرنامج. 
 

“منع الاتجار بالفتيات من الأقليات العرقيــة ومكافحتــه مــن خــلال التعليــم في إقليــم يونــان 
 بالصين” بمبادرة من إدارة التعليم في إقليم يونان بالتنسيق مع اتحاد النساء الصيني 

تقوم المكاتب التعليميـة في أربـع مقاطعـات بتنفيـذ برنـامج لتحسـين إمكانيـة الحصـول  - ٤٣
على التعليم المتوسط للفتيات من الأقليات العرقية في المناطق الجبلية النائيـة مـن أجـل الحـد مـن 
احتمـالات الاتجـار بهـن. وتسـتفيد ثمانمائـة فتـاة معرضـة للمخـاطر مـن فرصـــة الدراســة في ٢٠ 
مدرسة من مدارس “براعم الربيع”، حيث تتلقين تعليما من المستوى المتوسـط معـززا بمنـاهج 
دراسـية ملائمـة لاحتياجـاتهن؛ وبدراسـة الثقافـة الأصليـــة بلغــاتهن الأصليــة؛ وبــبرامج التوعيــة 
بالاتجار بالأشخاص، والمساواة بين الجنسين، وفيروس نقص المناعة البشـري/الإيـدز، والصحـة 
العموميـة؛ ومـا إليـها؛ وبالمـهارات الحياتيـة واسـتراتيجيات سـبل الكسـب التقليديـة؛ والتــدرب 
على المهارات الخاصة بسـوق العمـل والتلمـذة الصناعيـة، والاستشـارة في مجـال المسـار المـهني. 
ـــج دراســية  ويتلقـى معلمـو ومديـرو مـدارس “براعـم الربيـع” تدريبـا مـن أجـل اسـتخدام برام
مكيفة ويستفيدون مـن التوعيـة باحتياجـات الفتيـات مـن الأقليـات العرقيـة. وتشـجع الفتيـات 
علـى العـودة إلى قراهـن مـن أجـل تعزيـز الوعـي بمنـافع التعليـم وبمخـاطر الاتجـار بالأشـــخاص. 
ويجري توثيق الممارسات الجيدة التي أسفر عنها هـذا البرنـامج مـن أجـل تشـجيع تنفيـذ برامـج 
مماثلة في مناطق أخرى مـن إقليـم يونـان والصـين، كمـا يجـري إنتـاج مكتوبـة وسمعيـة وبصريـة 

للإسهام في تعميم هذه التجربة الناجحة وتعزيزها. 
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بيرو: بحث من أجل تحليــل عمــل الأطفــال لــدى شــعوب الأمــازون الأصليــة مــن منظــور 
جنساني 

يجرى بحث في بيرو من أجل تحليـل حـالات وممارسـات عمـل الأطفـال لـدى شـعوب  - ٤٤
الأمازون الأصلية من منظور جنساني. 

والفريق المشرف على البحث هو “المركز الأمازوني للتطبيقات العمليـة” الـذي لديـه  - ٤٥
خـبرة في مجـال المجتمعـات الأصليـة. ويسـتهدف البحـث إتاحـــة المعــارف عــن عوامــل الوقايــة 
وعوامل الخطر المتعلقة بعمـل الأطفـال لـدى شـعوب الأمـازون الأصليـة مـن منظـور جنسـاني. 
ويتنـاول البحـث بـالتحليل المجتمعـات الأصليـة لشـعوب آشـانينكا (منطقـــة جونــين)، وشــيبيبو 
(منطقة أوكايالي)، وكوكوما (منطقة لوريتو)، وآغارونا (منطقة أمازوناس). ويتمثـل البحـث 
في تجميع المعلومات في جميـع المجتمعـات المحليـة عـن الأنشـطة الـتي يقـوم بهـا الفتيـان والفتيـات؛ 
ومعارف وقدرات ومواقف الفتيان والفتيات والرجال والنساء، ونتائج الأنشطة التي يقـوم بهـا 
الطفــل؛ والعوامــل الاجتماعيــة والثقافيــة للمجتمعــات المحليــة الراميــة إلى تحديــد اســـتراتيجية 

جنسانية للقضاء على عمل الأطفال. وسوف تتاح نتائج هذه الدراسة خلال ٢٠٠٤. 
 

 الجزء٣: الشعوب الأصلية والقبلية والمسائل الجنسانية 
منظمة العمل الدولية، والشعوب الأصلية والقبلية، والمسائل الجنسانية   رابعا -

تعتـبر القضايـا الجنسـانية، إلى جـانب التنميـة، قضيـة شـــاملة في جميــع برامــج منظمــة  - ٤٦
العمل الدولية وأنشطتها. ويتمثل الهدف مـن مراعـاة المسـاواة بـين الجنسـين في تحويـل الهيـاكل 
الاجتماعية والمؤسسية غــير المتسـاوية إلى هيـاكل متسـاوية وعادلـة لفـائدة الرجـل والمـرأة معـا. 
وقد يتطلب ذلك وضع البيانـات أو الحصـول عليـها علـى نحـو يراعـي الفـوارق بـين الجنسـين، 
وتوفير وسائل ومؤشرات للتنمية، ومنهجيات للتحليل لضمـان مراعـاة الشـواغل الجنسـانية في 
تخطيط مشاريع وبرامج منظمة العمل الدوليـة وبرمجتـها وتنفيذهـا ورصدهـا وتقييمـها. وتشـير 
ـــس بمعنــاه  هـذه الورقـة في معظمـها ليـس فقـط إلى النسـاء مـن الشـعوب الأصليـة، بـل إلى الجن

الأوسع، ذلك أن القضايا المثارة يمكن أن تسري على الرجل والمرأة معا. 
وقد تناول التقرير العالمي الرابع لمنظمة العمل الدوليــة المعـد بموجـب الإعـلان الخـاص  - ٤٧
بالمبادئ والحقوق الأساسية في العمل - زمـن المسـاواة في العمـل - قضايـا التميـيز في العمـل 

والوظائف. واعترف التقرير بأن: 
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“وضــع اســتخدام الرجــال ووضــع اســتخدام النســاء يكشــف عــن سمــات مختلفـــة. 
فـالأرجح أن يشـغل الرجـال منـاصب أساسـية أو منتظمـة وأفضـل أجـرا، في حـــين أن 

النساء كثيرا ما يشغلن مناصب هامشية وغير مأمونة وأقل قيمة”. 
ويقر التقرير العالمي كذلـك بـأن نـوع الجنـس ليـس الخاصيـة الوحيـدة الـتي تـؤدي إلى  - ٤٨

التمييز ضد المرأة. 
“لا يمكن فصل الأضرار أو أوجه الحرمـان الـتي تعانيـها النسـاء بسـبب نـوع جنسـهن 
عن الأضرار الناجمة عن شمائل وهويات شــخصية أخـرى تتصـل بـالدين أو العنصـر أو 
الأصل الوطني. ويسفر التفاعل ما بين الهويـات عـن تجـارب مـن الاسـتبعاد والأضـرار 

تعتبر مقصورة على من لديهم هويات متعددة”. 
ولا شك في أن للنساء المنتميات للشعوب الأصلية هويات متعددة، وغالبـا مـا يعـانين  - ٤٩
من الأضرار ضعفي أو حتى ثلاثة أضعاف غـيرهن، بسـبب نـوع جنسـهن، وانتمائـهن لشـعب 

أصلي، وفي أحيان كثيرة بسبب كونهن كذلك من أفقر فقراء البلدان التي يعشن فيها. 
وتعاني النساء المنتميات إلى الشعوب الأصليـة، شـأنهن شـأن الشـعوب الأصليـة بصفـة  - ٥٠

عامة، من التمييز في جميع أوجه حياتهن اليومية تقريبا. 
وتعتـبر اتفاقيـة منظمـة العمـل الدوليـة ١٦٩ لعـام ١٩٨٩ المتعلقـة بالشـــعوب الأصليــة  - ٥١
والقبلية أداة شاملة تتناول طائفة كبيرة مـن القضايـا ذات الصلـة بالسـكان الأصليـين والقبليـين 
(بمـن فيـهم النسـاء). وتتضمـن هـذه القضايـا في جملـة أمـــور الحقــوق في الأراضــي، والحقــوق 
الثقافية، والعمالة، والتدريب المهني، والصحة والضمـان الاجتمـاعي، والتعليـم. كمـا وضعـت 
منظمـة العمـل الدوليـة عـدة مشـاريع وبرامـج تسـتهدف تعزيـز هـذه الاتفاقيـة. وثمـة عـدد مـــن 
مشاريع وبرامج المنظمة التي لا تركز بالخصوص على الشعوب الأصلية والقبلية، يتنـاول أيضـا 
القضايا ذات الصلة بالشعوب الأصلية والقبلية والنساء والفتيات المنتميات إلى هذه الشعوب. 

 
أدوات منظمـة العمـل الدوليـة لمسـاعدة النســـاء مــن الشــعوب الأصليــة  خامسا -
والقبلية: نهـج يسـتند إلى الحقـوق في حمايـة حقـوق النسـاء مـن الشـعوب 

 الأصلية والقبلية 
ـــة بالنســـاء مـــن الشـــعوب  أحكــام اتفاقيــة منظمــة العمــل الدوليــة رقــم ١٦٩ المتعلق

الأصلية والنساء القبليات    
إن الهـدف مـن اتفاقيـة منظمـة العمـل الدوليـة رقـــم ١٦٩ ككــل هــو حمايــة الحقــوق  - ٥٢
الاجتماعية والاقتصادية والثقافيـة للشـعوب الأصليـة والقبليـة، مـع احـترام هوياتهـا الاجتماعيـة 
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والثقافية وعاداتها وتقاليدها ومؤسساتها. وتهدف أيضا إلى كفالة اسـتفادة هـذه الشـعوب علـى 
قدم المساواة من الحقوق والفرص التي تمنحها القوانين والأنظمة الوطنيـة إلى أفـراد آخريـن مـن 
السكان، وسد الفجـوات الاجتماعيـة والاقتصاديـة بـين أفـراد الشـعوب الأصليـة وغـيرهم مـن 

أفراد المجتمع الوطني. 
وتسري اتفاقية منظمة العمل الدولية رقم ١٦٩ على جميع أفـراد  مجتمعـات الشـعوب  - ٥٣
الأصلية والقبلية، بمن فيهم النسـاء، مـن غـير تميـيز، كمـا هـو مبـين في المـادة ٣-١ تحديـدا مـن 

الاتفاقية: 
“... وتطبق أحكام هذه الاتفاقية دون تمييز على أفراد الشعوب الأصلية والقبلية مـن 

الذكور والإناث”. 
والمـادة ٨ (٢) تتضمـن أيضـا مـادة ذات أهميـة خاصـة للنسـاء مـن الشـــعوب الأصليــة  - ٥٤

والقبلية: 
“تتمتع هذه الشعوب بحق الاحتفاظ بعاداتها ومؤسسـاتها الخاصـة، عندمـا لا تتعـارض 
هذه العادات والنظم مع الحقوق الأساسية التي يحددها النظام القانوني الوطني، أو مـع 
حقوق الإنسان المعترف بها دوليا. وتوضع، عند الضـرورة، إجـراءات لحـل المنازعـات 

التي يمكن أن تظهر عند تطبيق هذا المبدأ”. 
ــة  أضيفـت هـذه المـادة إلى الاتفاقيـة لأسـباب منـها ضمـان ألا تحـول الممارسـات الثقافي - ٥٥

دون ممارسة هذه الشعوب لحقوق الإنسان الأساسية التي لها. 
ولما كانت النساء يشـكلن جـزءا لا يتجـزأ مـن مجتمعـات الشـعوب الأصليـة والقبليـة،  - ٥٦
فإنهن مشمولات بالحماية بموجب الاتفاقية ككل. بيد أنه نظرا إلى كثرة السـلبيات الـتي تعـاني 
ـــل - بصفتــهن نســاء،  منـها النسـاء مـن الشـعوب الأصليـة والقبليـة، ولا سـيما في ميـدان العم
وبصفتـهن أفـرادا مـن الشـعوب الأصليـة والقبليـة - فـإن الاتفاقيـة تتضمـن مـادة محـــددة تتعلــق 
بالعمل. فالمادة ٢٠ تنص على قيام الحكومات باتخاذ تدابير خاصـة لضمـان توفـير حمايـة فعالـة 
للعمــال الذيــن ينتمــون إلى الشــــعوب الأصليـــة والقبليـــة فيمـــا يتعلـــق بتشـــغيلهم وشـــروط 
اسـتخدامهم. ومـن بـين هـذه التدابـير مـا يكفـــل تمتــع العمــال والعــاملات الذيــن ينتمــون إلي 
الشعوب الأصلية والقبلية بتكافؤ الفرص والمساواة في المعاملـة في مجـال الاسـتخدام، وبالحمايـة 

من التحرش الجنسي. 
وقدمت لجنة الخبراء المعنية بتطبيق الاتفاقيات والتوصيات التابعة لمنظمة العمل الدولية  - ٥٧
ملاحظات تخص النساء من الشعوب الأصلية بموجب اتفاقية منظمة العمل الدولية رقـم ١٠٧ 
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(الاتفاقية الأقدم المعدلة بموجب الاتفاقية رقم ١٦٩، التي لا يزال معمولا بها في بعـض البلـدان 
الـتي لم تصـدق بعـد علـى الاتفاقيـة رقـم ١٦٩)، بمـا في ذلـك بخصـوص مـا يزعـم عـــن وجــود 
ممارسات تتعلق بـ “أوضاع عمل غير إنسانية للأديفاسيين” وأفـراد القبـائل (لا سـيما النسـاء) 
في غوجارات بالهند، والأمراض والموت بسبب العدوى، وإكراه النسـاء الهنديـات علـى البغـاء 
في البرازيل. ولم تحن بعد مناسبة لتقديم تعليقات مشـابهة بموجـب الاتفاقيـة رقـم ١٦٩، ولكـن 
من المتوقع أن تفيد لجنة الخـبراء بشـكل كـامل مـن أشـكال الحمايـة الأقـوى الـتي توفرهـا تلـك 

الاتفاقية عندما يحين الوقت. 
 

التمييز في الاستخدام والمهنة 
ـــوق  علمـا بـأن إحـدى الفئـات الرئيسـية الأربـع لمنظمـة العمـل الدوليـة للمبـادئ والحق - ٥٨
الأساسية، وفق ما جاء في إعلان المنظمة المتعلق بالمبادئ والحقوق الأساسية في العمـل، تتمثـل 
في القضاء على التمييز في الاستخدام والمهنة. وتستند أولويـات الإعـلان إلى اتفاقيـة التميـيز في 
الاســتخدام والمهنــة لعــام ١٩٥٨ (الاتفاقيــة رقــــم ١١١)، الـــتي صدقـــت عليـــها حـــتى الآن 
١٥٩ دولة، وتحظر التمييز على أساس العرق أو اللون أو الجنس أو الدين أو الـرأي السياسـي 
أو الأصل الوطني أو الأصل الاجتماعي وغير ذلك. وتواجه النسـاء القبليـات جوانـب متعـددة 
من التمييز فيما يتعلق بالاستخدام والمهنة، لكونهن من الشعوب الأصليـة أو القبليـة، ولكونهـن 
من النساء، وغالبا ما تشير إليهن بـالتحديد الهيئـات الإشـرافية التابعـة للمنظمـة. وأثنـاء دراسـة 
ـــن  لجنـة الخـبراء للاتفاقيـة رقـم ١١١، أدلـت بملاحظـات، مثـلا، علـى الوضـع السـيئ للنسـاء م
الشعوب الأصلية وانخفاض معدل مشاركتهن بالمقارنة مع النساء من غير الشعوب الأصلية في 
القـوة العاملـة في أسـتراليا؛ وأحكـام المسـاواة في الاســـتخدام (بمــا في ذلــك الشــعوب الأصليــة 
والنساء) في كندا؛ ومنع التمييز على أساس العرق أو الجنس أو الانتماء إلى الشـعوب الأصليـة 
في غيانـا وغـير ذلـك مـن الأسـباب؛ فضـلا عـن الملاحظـات الـتي أدلـت بهـــا بشــأن المعلومــات 

الأخرى المتعلقة بالنساء من الشعوب الأصلية. 
عمل الأطفال 

ـــات الرئيســية الأربــع للمنظمــة المتعلقــة بالمبــادئ والحقــوق  وثمـة فئـة أخـرى مـن الفئ - ٥٩
الأساســية تتمثــل في القضــاء علــى تشــغيل الأطفــال. وثمــة اتفاقيتــان أساســيتان حــول هــــذا 
الموضـوع، وكلتاهمـا هامتـان في هـذا المجـال. فاتفاقيـــة الحــد الأدنى للســن لعــام ١٩٧٣ (رقــم 
١٣٨)، التي صدق عليها أكثر من ١٣٠ بلدا، تحدد السياسة الأساسية لمنظمـة العمـل الدوليـة 
فيما يتعلق بالحصول على العمالة وعمـل الأطفـال، وتشـير أبحـاث المنظمـة إلى أن نسـبة كبـيرة 

من الأطفال العاملين البالغ عددهم ٢٥٠ مليون نسمة في العالم هم من الشعوب الأصلية. 
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وتتناول اتفاقية أسوا أشكال عمل الأطفال، لعام ١٩٩٩ (رقم ١٨٢)، والتي حققـت  - ٦٠
أسرع معدل للمصادقـات في تـاريخ منظمـة العمـل الدوليـة (١٤٧ دولـة حـتى الآن)، أشـكال 
العمل مثل الرق والعمـل سـدادا لديـن، والاتجـار بالأطفـال، والتوريـط في البغـاء وإنتـاج المـواد 
الإباحيـة، والأعمـال البالغـــة الخطــورة. وتطــالب بــالإفراج الفــوري عــن الأطفــال مــن هــذه 
الأشكال من أشكال العمل. والأطفال من الشعوب الأصلية والقبلية معرضــون بشـدة للوقـوع 
ضحيـة لهـذه الإسـاءات، وهـم يحتـاجون إلى حمايـة خاصـة. والمـادة ٧ (هــ) مـن هـذه الاتفاقيـــة 

تطالب الدول الأعضاء بمراعاة الحالة الخاصة للفتيات. 
 

المساعدة التقنية التي تقدمها منظمة العمل الدولية للنسـاء مـن الشـعوب  سادسا -
 الأصلية والنساء القبليات 

يسـلط هـذا الجـزء الضـوء علـى أنشـطة مختـارة، أو علـى مـا توصلـت إليـه المنظمـة مــن  - ٦١
استنتاجات مما أقامته من تعاون تقني وأجرته من بحـوث تتعلـق بالنسـاء مـن الشـعوب الأصليـة 
والقبلية. وصنفت هذه الأنشطة في عدد من الفئات لتيسير الرجــوع إليـها، ولكـن معظـم هـذه 

الفئات ليست متنافية. 
 

الأصل العرقي ونوع الجنس والفقر 
قام البرنامج البؤري للـترويج لإعـلان منظمـة العمـل الدوليـة بشـأن المبـادئ والحقـوق  - ٦٢
الأساسـية في العمـل (الإعـلان)، بالتعـاون مـع مكتـب المنظمـة في سـان خوسـيه بكوســتاريكا، 
ـــراق في ســوق العمــل  بوضـع دراسـة لقيـاس جوانـب انعـدام المسـاواة بـين الجنسـين وبـين الأع
بغواتيمالا في شهر تشرين الثاني/نوفمبر عام ٢٠٠٣. وتستند الدراسة إلى بيانـات مسـتقاة مـن 
دراســة اســــتقصائية للأســـر المعيشـــية بغواتيمـــالا أجريـــت عـــام ٢٠٠٠. وتغطـــي الدراســـة 
الاستقصائية الأسر المعيشــية في المـدن والأريـاف معـا، عـلاوة علـى الأقـاليم الثمانيـة الـتي قسـم 
إليها البلد تقسيما إداريا. وفي المـرة الأولى، سـألت الدراسـة الاسـتقصائية للأسـر المعيشـية عـن 
الارتباط العرقي للمجيبين. وتؤكد النتائج أمورا من بينها العلاقة التي تربط بين الأصل العرقـي 
والفقر. فقد تبين أن ٦٤ في المائة من الأسر المعيشية مـن الشـعوب الأصليـة تحـت خـط الفقـر، 
ـــة مــن  وأن ٢٠ في المائـة منـها تعيـش في فقـر مدقـع أو في عـوز. هـذا بالمقارنـة مـع ٣٢ في المائ
الأسر المعيشية من غير الشعوب الأصلية (التي بلغت نسبة  الفقـر المدقـع أو العـوز لديـها ٥ في 
المائة). وتدل هذه النتائج أيضا على أن الفقر في أوساط الأسر المعيشية التي يعيلها ذكور أكـثر 
انتشارا منه في الأسر المعيشية التي تعيلها إناث، في حالتي أرباب الأسـر المعيشـية مـن الشـعوب 
الأصلية وغير الشعوب الأصلية، وأن هناك تمييزا خطيرا بين الجنسين وبين الأعراق فيما يتعلـق 

بالأجور. 
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وتبين من أنشطة البرنامج الأقاليمي لدعم اعتماد المجتمعـات المحليـة للسـكان الأصليـين  - ٦٣
والقبليـين علـى الـذات عـن طريـــق التعاونيــات وغيرهــا مــن منظمــات المســاعدة الذاتيــة بــين 
الشعوب القبلية في الهند أن تمكين نساء الشعوب القبلية كـان لـه تأثـير كبـير علـى الفقـر. فقـد 
ازدادت دخول الأسرة بنسبة ٥٠ في المائـة تقريبـا خـلال ثـلاث سـنوات وتعـزز إلى حـد كبـير 

اعتماد المرأة القبلية على ذاتها وإدارتها الذاتية. 
 

نوع الجنس وأعمال السخرة وعمل الأطفال، والاتجار بالأطفال 
في إطار مبادرة تعميم المنظور الجنساني للبرنامج الدولي للقضاء علـى تشـغيل الأطفـال  - ٦٤
برعاية منظمة العمل الدولية، تجرى حاليا بحوث نوعية بشأن الأبعاد الجنسانية لعمل الشـعوب 
الأصلية وعمل الأطفال في عدة مجتمعات للشعوب الأصلية في بيرو، وذلـك لتحديـد الفـوارق 
بين الذكور والإناث في المهام وسـاعات العمـل والأدوار المنوطـة بالفتيـان والفتيـات. وكجـزء 
من العنصر الجنساني للارتباط الـذي تقـوم بـه إدارة التنميـة الدوليـة في المملكـة المتحـدة، يقـوم 
البرنامج الدولي للقضاء على تشغيل الأطفال بمتابعة دراسة عنوانها المشورة لوضع تحليـل لعمـل 
الأطفال في أوساط السكان الأصليين بالأمازون من منظور شـتى الثقافـات ومنظـور جنسـاني. 
ويتمثل الهدف العام لهذا العمل في تطوير المعارف المتعلقـة بعوامـل الحمايـة والمخـاطرة بالنسـبة 
لعمـل الأطفـال في أوسـاط السـكان الأصليـين بالأمـازون وتشـمل الأهـداف المحـددة مـــا يلــي: 
تحديـد اسـتراتيجيات تركـز علـى نـوع الجنـس وتسـهم في مكافحـة عمـل الأطفـال في أوســـاط 
ـــتي تحــدد اســتخدام  الشـعوب الأصليـة، وتقييـم العوامـل الاجتماعيـة - الثقافيـة والاقتصاديـة ال
وقت الأطفال من الشعوب الأصلية، وتحديد استراتيجيات لمكافحة عمل الأطفـال في أوسـاط 
ــــة، والتركـــيز علـــى نـــوع الجنـــس. وتم التوصـــل إلى بعـــض  الأطفــال مــن الشــعوب الأصلي

الاستنتاجات الأولية التي كانت بالغة الأهمية: 
  تتعـرض الفتيـات بشـكل خـاص للخطـر لأنهـن يملـن للقيـام بأعمـال مترليـة تعرضـــهن 

لخطر الاعتداء الجنسي والتمييز الثقافي. 
  الفتيات بشكل خاص يعملن في مهنة الجنس (البغـاء) والأعمـال الخطـرة في المطـاعم 

والبارات. 
  الفتيات والفتيان يبدأون العمل في المترل في سن مبكرة جدا، مع الأسرة وفي أعمال 
“الشــكرا” (أعمــال الأســرة في الحقــول). وبعــض هــذه الأعمــال يشــــمل العنايـــة 
بالأطفال الرضع. وهذا الأمر صعب للغاية علـى الفتيـات الصغـار بسـبب مـا ينطـوي 
عليه من مسؤولية العناية بـآخرين. ولهـذا فـإن وقـت الفـراغ المتـاح للفتيـات أقـل مـن 

وقت الفراغ المتاح للفتيان. 
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علاوة على ذلك، فإن البرنامج الدولي للقضاء على تشغيل الأطفال قام بعدة مشاريع  - ٦٥
ـــس. وثمــة  لهـا تأثـير مباشـر علـى الشـعوب الأصليـة، مـع التركـيز بوجـه خـاص علـى نـوع الجن
اعتراف بأن البرنامجين اللذين استشهد بهما كمثـال في مـا يلـي يشـكلان ممارسـتين جيدتـين في 
مجال تعميم المنظور الجنساني في إطار جهد عام يقوم به البرنـامج الـدولي للقضـاء علـى تشـغيل 

الأطفال لتعميم منظور جنساني في جميع أنشطته. وفيما يلي هذان المشروعان: 
  مشروع الاتجار بالنساء والأطفال. بدأ هذا المشروع في عـام ١٩٩٧، وبـدأ مرحلتـه 
الثانية في عام ٢٠٠٣. وهو يغطي تـايلند وجمهوريـة لاو الديمقراطيـة الشـعبية وفييـت 
نام وكمبوديا، وإقليم يونان في الصين. ويهدف المشــروع إلى تخفيـض حجـم الاتجـار 
بالأطفال والنساء ضمن شبه إقليم الميكونغ الأكـبر. ويـهدف المشـروع، الـذي يركـز 
على عدة أقليات عرقيـة في المنطقـة، إلى إعطـاء الفتيـات والنسـاء وغـيرهن مـن النـاس 
المهمشين صوتا من خلال التركيز على التنمية القائمـة علـى المشـاركة (وهـي عنصـر 
حيـوي مـن عنـاصر تعميـم المنظـور الجنسـاني)، والتوعيـة فيمـــا يتعلــق بوضــع النســاء 
ـــها المشــروع  والفتيـات، وعنصـر جنسـاني متكـامل. وإحـدى النتـائج الـتي تمخـض عن
زيادة العمل المباشـر والالـتزام، وتعزيـز القـدرات الوطنيـة علـى معالجـة قضيـة الاتجـار 

بالنساء والأطفال. 
  مشروع القضاء التدريجي على تشغيل الأطفـال في صناعـة الـبن في غواتيمـالا. تقـوم 
بهذا المشروع الوحدة المشتركة بين منظمـة العمـل الدوليـة والبرنـامج الـدولي للقضـاء 
على تشغيل الأطفال في الأعمـال الزراعيـة الخطـرة. وتسـكن نسـبة مئويـة كبـيرة مـن 
الشعوب الأصلية في المناطق التي يزرع فيها البن، وتتعرض النساء غالبا للتمييز بحكـم 
القـانون والتقـاليد. وجـرت هنـا حملـة للتوعيـة بقضيـة المسـاواة بـــين الجنســين في ٢٢ 
مجتمعا محليا وكانت الحملة مفتاح نجاح المشروع. وفي محاولة لتحدي الطابع الأبـوي 
لهذه المجتمعات المحليـة، تم التركـيز علـى جوانـب عـدم المسـاواة بـين الجنسـين. وكـان 
الهدف النهائي لهذه الحملات قبـول مشـاركة النسـاء في لجـان متصلـة بالمشـروع وفي 

غير ذلك من الأنشطة القائمة على المشاركة. 
  وفي نيبـال، شـاركت منظمـة العمـل الدوليـة والبرنـامج الـدولي للقضـاء علـى تشــغيل 
الأطفال ومركز العمل المجتمعي - نيبـال بوضـع دراسـة تم فيـها توثيـق انتمـاء ٤٣ في 
المائة من مجموع عينة من المشتغلات بـالجنس لأغـراض تجاريـة، إلى مجموعـات عرقيـة 
تعيش في مناطق التلال (غورونغ، غـار، ري، ليمبـو، تامـانغ، لامـا، شـيربا) بالمقارنـة 
مع أهل شيتري (٣٣ في المائة) والبراهمانيين ( ٩,٨ في المائة). وهذا ما أكـد التصـور 
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بـأن الشـعوب الأصليـة والقبليـة أكـــثر عرضــة لمختلــف أشــكال الاســتغلال، ومنــها 
الاستغلال الجنسي والاتجار بها. 

 
نوع الجنس وعملية صناعة القرار 

ويولي مشروع تعزيز سياسة منظمة العمل الدولية المتعلقة بالشعوب الأصليـة والقبليـة  - ٦٦
اهتماما خاصا للتشاور مـع الشـعوب الأصليـة والقبليـة ولمشـاركتها في جميـع أنشـطته. ويتسـم 
ذلك بأهمية خاصة في صياغة التشـريعات والسياسـات الـتي تعكـس بحـق احتياجـات الشـعوب 
الأصلية والقبلية التي تلائمـها مـن الناحيـة الثقافيـة. وفي هـذا الصـدد سـعى المشـروع أيضـا إلى 
تشجيع مشاركة المرأة في عمليات صنع القرار التي تمثل جانبا أساسيا في المشاريع المنفـذة. وفي 
كثـير مـن الحـالات كـانت المـرأة غائبـة بشـكل واضـح عـن عمليـــات صنــع القــرار وتــتردد في 
الإعـراب عـن آرائـها في سـياق حلقـات العمـل وأنشـطة المشـاريع الأخـرى أو كـــانت آراءهــا 
لا تؤخـذ في الاعتبـار بسـهولة مـن جـانب صـانعي القـرار. وسـعى المشـروع المتعلـق بالشــعوب 
الأصلية والقبلية لمعالجة ذلك بعدد من الوسائل. ففــي بعـض الحـالات اسـتدعى عـدم مشـاركة 
المرأة في عمليات اتخاذ القــرار تنفيـذ أنشـطة للمشـروع (ضمـن إطـار المشـاريع الوطنيـة) توجـه 
بصفة خاصة إلى إدماج الاهتمامات الجنسانية في المشاريع المتعلقة بالشعوب الأصلية والقبليـة. 
ففي كينيا استدعى عـدم المشـاركة النشـطة مـن جـانب المـرأة في أنشـطة المشـاريع بـالرغم مـن 
وجودها في حلقات العمل هذه اهتماما خاصا. وتم في عام ٢٠٠٣ تنفيذ حلقة عمـل للتوعيـة 
بـالفوارق بـين الجنسـين وبالتعـاون مـع منظمـة الماســـاي النســائية. وســبق ذلــك عقــد منتــدى 
استشاري وطني حضره ممثلون للشعوب الأصلية من جميع أنحاء كينيــا. وعقـدت حلقـة العمـل 
للتوعيـة بـالفروق بـين الجنسـين لضمـان عـدم تجـاهل أو إغفـــال صــوت واهتمامــات المــرأة في 
الشعوب الأصلية (التي تتعرض للتمييز عادة لكونها من الشعوب الأصليـة أو لكونهـا امـرأة وفي 
أغلب الأحيان أيضا لكونهـا فقـيرة) في المناقشـات الشـاملة المتعلقـة بحقـوق الشـعوب الأصليـة. 
ولا تمثل الشعوب الأصلية نفسها مجتمعات متجانسة وقـد وضـع في الاعتبـار كفالـة أن يكـون 
الرجـال والنسـاء الذيـن حضـــروا حلقــة العمــل قــادرين علــى مناقشــة القضايــا الــتي تهمــهم. 
وحصلـت المشـاركات أيضـا علـى تدريـب خـاص بشـأن القضايـا ذات الصلـة مـع التـأكد مــن 

تحقيق فهم متبادل للمشاكل وتيسير فهم أفضل من الجانبين. 
علما بأن مبادرة مشروع البرنامج الأقاليمي لدعم المجتمعات المحلية للشـعوب الأصليـة  - ٦٧
والقبلية على الاعتماد على الذات عن طريق التعاونيات وغيرها من منظمات المساعدة الذاتيـة 
في أوساط الشعوب الأصلية في أوريسا بالهند، قد نجحت في تحسين المساواة بين الجنسـين عـن 
طريق التوعية المستمرة بالقضايا ذات الصلة بالجنسين وتدريب المرأة في مجال الإدارة من أجـل 
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الاعتماد على الذات. واستطاعت ربات العمل حث المجتمع المحلي على العمل والمشـاركة مـن 
خـلال تعزيـز المجموعـات النسـائية. كمـا اسـتطاعت أيضـا إدارة أنشـطة الادخـار والائتمــان في 
القرى وأصبحت تشارك على قدم المساواة في عمليات صنع القرار علـى مسـتوى القريـة دون 
أن يقتصر ذلك علـى القضايـا الأسـرية. وسـاعد هـذا التمكـين في رفـع معنويـات المـرأة القبليـة 
وشعورها بالذات وأصبحت الآن تشارك بنشاط في اتخاذ القرار على مستوى القريـة وتشـكل 
نسبة تزيد على ٧٠ في المائة من اللجان التنفيذية للجمعيات التعاونية التي تعتمد علـى الـذات. 
وتحققت إنجازات مماثلة في مقاطعة لاتيهار البعيدة في منطقة جهارخاند بـالهند حيـث خرجـت 
المـرأة في ٦٦٤ أسـرة وبعـد ثـلاث سـنوات مـن تنفيـذ المشـــروع واثقــة مــن نفســها وشــريكة 
متمكنة في عملية اتخاذ القرار في المجالين الاقتصادي والاجتمـاعي. وبـالرغم مـن هـذا التمكـين 
الداخلـي فـلا تـزال المـرأة القبليـة تواجـه التميـيز علـى نطـاق واسـع مـــن المجتمــع المحيــط بهــا في 

عمليات اتخاذ القرار خارج قريتها. 
ـــذي يوفــره البرنــامج الأقــاليمي لدعــم المجتمعــات المحليــة  وسـاعد الدعـم التيسـيري ال - ٦٨
ـــذات عــن طريــق التعاونيــات وغيرهــا مــن  للشـعوب الأصليـة والقبليـة علـى الاعتمـاد علـى ال
منظمـات المسـاعدة الذاتيـة في تحسـين قـدرة نسـاء الشـعوب الأصليـة علـى تـأكيد حقوقــهن في 
مدينة باجيو بالفلبين. وشاركت القيادات النسائية لنساء الشعوب الأصلية في حوار مع عمدة 
المدينة وبدأت في التفاوض مع إدارة الرفاه الاجتمـاعي والتنميـة. وفي بعـض المجتمعـات المحليـة، 
حصلت المرأة على سلطة أكبر في اتخاذ القرار بفضل عملها المستمر على مدار السـنة بالمقارنـة 

إلى الأزواج الذين يعملون بشكل موسمي عادة. 
وفي منطقة باكون بالفلبين تحقق تحسن كبـير في سـلطة المـرأة الأصليـة في اتخـاذ القـرار  - ٦٩
حتى خارج مجتمعاتها المحلية بفضل الدعم الذي يوفره البرنـامج العـالمي لدعـم المجتمعـات المحليـة 
ـــذات عــن طريــق التعاونيــات وغيرهــا مــن  للشـعوب الأصليـة والقبليـة علـى الاعتمـاد علـى ال
منظمات المساعدة الذاتية. ووصلـت القيـادات النسـائية إلى أعلـى المنـاصب السياسـية وأجـهزة 
صنـع القـــرار في مجتمعاتهــا المحليــة وحصلــت المــرأة علــى نفــوذ مــتزايد في الهيئــات التشــريعية 
الحكوميــة المحليــة حيــث تمــارس الضغــط بنجــاح لتغيــير التشــريعات والسياســات مــن أجـــل 

مصلحتها. 
ـــرار علــى مســتوى القريــة في مجتمــع  وحصلـت المـرأة علـى سـلطة أقـوى في صنـع الق - ٧٠
الماسـاي وفي المجتمعـات المحليـة الـتي يدعمـــها البرنــامج الأقــاليمي في تترانيــا. ونتيجــة للتركــيز 
الخاص على نوع الجنس والتمكين حصلت المرأة علـى التدريـب لإدارة مغـاطس المواشـي الـتي 
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ـــوم المــرأة الأصليــة بــإدارة  تسـتخدمها مجتمعـات الماسـاي لتطـهير مواشـيها مـن الأمـراض. وتق
وتشغيل المغطس والتحكم فيه بشكل تعاوني. 

سـاهم تحليـل جـرى في الموقـع بدعـم مـن منظمـة العمـل الدوليـة والبرنـــامج الأقــاليمي  - ٧١
لدعم المجتمعات المحلية للشعوب الأصلية والقبلية لسكان مرتفعات بوندو في أوريسـا في وضـع 
الأسـس للتدخـلات في المسـتقبل. وكشـف التحليـل أنـه بـالرغم مـن مشـاركة المـــرأة مشــاركة 
نشطة في عملية اتخاذ القرار داخل الأسرة وفي المعاملات السوقية دون وساطة من الرجل فـإن 
مشـاركة المـرأة في الشـؤون الأوســـع للقريــة تظــل ضئيلــة. وأشــارت التوصيــات إلى ضــرورة 
مشـاركة المـرأة علـى قـدم المسـاواة في المؤسسـات التمثيليـة وفي هيئـات اتخـــاذ القــرار كعنصــر 
أساسي لضمان اسـتجابة بونـدو علـى نحـو إيجـابي للمبـادرات الإنمائيـة الراميـة إلى تحريرهـا مـن 

الرق والاتجاه لإنشاء مشاريع بحرية ووفقا لشروطها. 
 

نوع الجنس والإدارة المستدامة للموارد الطبيعية 
ســاهم مشــروع البرنــامج الأقــــاليمي لدعـــم المجتمعـــات المحليـــة للشـــعوب الأصليـــة  - ٧٢
والقبليـة علـى الاعتمـاد علـى الـذات عـن طريـق التعاونيـات وغيرهـــا مــن منظمــات المســاعدة 
الذاتيــة الــذي نفذتــه المنظمــة الشــريكة المحليــة، أي معــــهد العلـــوم الاجتماعيـــة والتنميـــة في 
أوريسـا بـالهند، في تنظيـم نحـو ٧٠٠ ١ امـرأة تنتمـي إلى ٦٠٤ أسـرة في جماعـــات وتعاونيــات 
تعتمد على الذات تعمل في استخدام الموارد الطبيعيـة المتوفـرة بكـثرة، مثـل أعشـاب السـاباي، 
من أجل صنع الحبـال وأوراق سـال في صنـع الأكـواب والأطبـاق عـن طريـق الضغـط بآليـات 
بسيطة والتدريب عليها وتربية دودة القز، ولف خيـوط الحريـر، والخياطـة إلخ. ونتيجـة لذلـك 
ازداد متوسط دخل الأسرة بأكثر من الضعـف، ويعـود ذلـك إلى حـد كبـير إلى إضافـة القيمـة 
التي أوجدتها المرأة القبلية. وبرزت أنشطة مماثلة لتنمية المهارات في الفلبين حيث قـدم البرنـامج 
الأقـاليمي الدعـم للمـرأة الأصليـة في مجـال التدريـب علـى الإدارة التنظيميـة والإدارة المســـتدامة 

للموارد الطبيعية. 
واستطاعت نساء الشعوب الأصلية في بـاكون بـالفلبين بدعـم مـن البرنـامج الأقـاليمي  - ٧٣

وضمن إطار القانون المتعلق بحقوق الشعوب الأصلية تعزيز دورها في إدارة مجال أسلافها. 
وأجرى البرنامج الأقاليمي بالتعاون مع البرنـامج البـؤري المعـني بالاسـتجابة للأزمـات  - ٧٤
ـــد في  والتعمـير دراسـة عـن اسـتراتيجيات التـأقلم ونظـم الإنـذار المبكـر للشـعوب القبليـة في الهن

مواجهة الكوارث الطبيعية. ويرد فيما يلي بعض من نتائج الدراسة: 
  لا تتوفر معلومات مصنفة حسب نـوع الجنـس لـدور المـرأة في اسـتراتيجيات التـأقلم 

ونظم الإنذار المبكر. 
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  هنــالك حاجــة للبحــوث بشــأن الآثــار التفاضليــة للكــوارث الطبيعيــة علــى نســـاء 
الشعوب الأصلية في الهند. وفي حين أن الدراسات الـتي أجريـت تسـلط الضـوء علـى 
زيادة ضعف الشعوب الأصلية والقبلية إزاء الكوارث الطبيعية فـإن قليـلا منـها يركـز 

على الأبعاد الجنسانية. 
 

نوع الجنس والمهنة 
كجـزء مـن الإعـداد للتقريـر العـالمي لعـام ٢٠٠٣ واسـتجابة لطلـب مقـــدم مــن وزارة  - ٧٥
العمل في بيرو للحصول على معلومات وبيانات عن التمييز في سوق العمل، الذي يقوم علـى 
نوع الجنس في البلاد، أجرت مؤسسة ديكلاريشن دراسة عن الموضوع في نهاية عـام ٢٠٠٢. 
وتحتوي الدراسة على تحليل لحجم واتجاهات أوجه عدم المساواة بين الجنسين في سوق العمـل 
واستعراض نقدي للقوانين والسياسات والـبرامج الـتي تهـدف إلى معالجـة التميـيز بـين الجنسـين 
وتعزيـز المسـاواة بـين الجنسـين في مجـال العمـل. وتطرقـت الدراسـة إلى الكيفيـة الـتي تعـــالج بهــا 
المؤسسات والبرامج الـتي تسـتهدف الشـعوب الأصليـة الأبعـاد الجنسـانية ذات الصلـة. ويتسـم 
ـــه يشــمل المجــالين الحضــري  بأهميـة خاصـة القسـم المتعلـق ببيانـات سـوق العمـل في الورقـة لأن
والريفي (وتقتصر الدراسات الاستقصائية للأسر في بيرو عادة على المناطق الحضرية وحدها). 
ولم تصنف البيانات حسب المجموعات العرقية. وبالرغم من ذلـك فـإن مـن المعلـوم كمـا أكـد 
ذلـك تعـداد عـام ٢٠٠٠ أن ســـكان الريــف يمثلــون نســبة كبــيرة مــن الســكان الأصليــين أو 
السكان الوطنيين ولا سيما في مناطق معينة من البلاد. وبالتـالي فـإن البيانـات المتعلقـة بـالريف 
يمكن اعتبارها ممثلة لحالة سوق العمل في أوسـاط السـكان الأصليـين (إلا أنـه يجـب مراعـاة أن 
ذلك يمكن أن يتسم بالتعقيد بسبب تحضر السكان الأصليــين أثنـاء العقديـن المـاضيين). وتعتـبر 

أوجه الاختلاف بين المرأة الريفية والحضرية خلافات بارزة وقد ازدادت بلا شك. 
وأجرى مشروع “تمكين المرأة عن طريق العمل والصحة” دراسـة في أوسـاط النسـاء  - ٧٦
ـــل  منخفضـات الدخـل وأسـرهن في سـبع مقاطعـات في بنغلاديـش. وأخـذت الدراسـة عينـة تمث
٨ في المائة من ٠٠٠ ٤ امرأة يمثلن المجموعة المستهدفة المنتقاة للمشروع (وهو مشـروع فرعـي 
لبرنامج تمكين المرأة عن طريـق العمـل والصحـة). وكـانت نسـبة المـرأة البنغاليـة تصـل إلى ٨٣ 
في المائـة في حـين كـانت المجموعـات العرقيـة والأصليـة الأخـرى تنتمـي لطوائـف مـــوني بــوري 
وشــاكما ومارمــا وســانتا وخيســيا وأوهوميــا وتبــيرا ونيبــالي. وتوضــــح الدراســـة أن المـــرأة 
تكسـب في المتوسـط ٥٥ تاكـا في اليـوم (أقـل مـن دولار في اليـوم). وتكسـب الأسـر في دكـــا 
ـــــا في اليــــوم) بالمقارنــــة إلى ٣١ تكــــا في مقاطعــــة  ١١٣ تاكـــا في المتوســـط (دولاران تقريب



2404-25977

E/C.19/2004/5/Add.3

ــــة مـــن النســـاء و ٢٧ في  ديناشــبور (نصــف دولار في اليــوم). ولم تحصــل نســبة ٥٢ في المائ
المائة من الرجال الذين يرأسون الأسر على أي تعليم رسمي أو أنهم أميون تماما. 

وكـانت إحـدى النتـائج المهمـة لهـذه الدراسـة هـي أن المـرأة مـــن طائفــة رانغامــاتي في  - ٧٧
مقاطعات جبل شيتاغونغ تتمتع بتعليـم أفضـل بالمقارنـة إلى المنـاطق السـت الأخـرى. وكـانت 
المرأة في منطقة ديناشبور الأقل تعليما واشتملت العينة على أقليات عرقية. والمقاطعـة الأخـرى 
التي تضم أقليات عرقية هي مقاطعة مولبفيـازار ومعظـم ربـات العمـل فيـها ينتمـين إلى أقليـات 
عرقية مختلفة. بيد أن مقاطعة ديناشبور أثبتت أنها من أفقـر المقاطعـات في الدراسـة وفي البـلاد. 
ـــالمدارس حيــث تصــل نســبة التحــاق  وتوجـد حالـة مماثلـة تتعلـق بمعـدلات التحـاق الأطفـال ب
الأطفال بالمدارس في رانشماتي إلى ٩٢ في المائة في حين لا تزيد هذه النسبة على ٧٨ في المائـة 
في ديناشـبور. ويتمثـل أحـد الأسـباب في ارتفـاع معـدلات الالتحـــاق بــالمدارس في مقاطعــات 

جبل شيتاغونغ لكون المرأة تعيش هناك في مناطق حضرية وشبه حضرية. 
وتـأتي ثمانيـة وثلاثـون في المائـة مـن دخـل الأسـر المعيشـية مـن مختلـف المؤسسـات الـــتي  - ٧٨
يدعمها المشروع. علما بأن سبعة وعشرين في المائة مـن هـذه الأسـر ترأسـها نسـاء. ومتوسـط 
حجم الأسرة من الفئة المستهدفة يماثل المتوسط الوطني – ٥,٠٥ من الأفراد (مقارنة بــ ٥,٦٣ 

في كوميلا حيث يوجد أعلى متوسط، و ٤,٢٢ في دينايبور، حيث يوجد أدنى متوسط). 
وقد بينت المشاريع الرائدة للبرنامج الأقاليمي لدعم اعتماد المجتمعات المحلية للشـعوب  - ٧٩
الأصلية والقبلية على الذات من خـلال التعاونيـات وغيرهـا مـن منظمـات المسـاعدة الذاتيـة في 
الهند أن المرأة القبلية تشارك في أنشطة بديلة مدرة للدخل وأشكال “غير تقليديـة” مـن المـهن 
من خلال إنشاء الجماعات المعتمدة على الـذات والتعاونيـات الخاصـة بهـا. وقـد أدى هـذا إلى 
زيادة مشاركتها في العمليـات الاجتماعيـة والاقتصاديـة وعمليـات اتخـاذ القـرار علـى مسـتوى 
القرية. وتشارك المرأة القبلية، من خلال جماعاتها المعتمدة على الذات الخاصة بهـا، في مجموعـة 
ـــة،  مـن الأنشـطة الجديـدة المـدرة للدخـل، بمـا في ذلـك إدارة أنشـطة التوفـير والائتمـان في القري

والبستنة والإنتاج غير الزراعي والخياطة … إلخ. 
ولاحظت دراسة عن التعاونيات القبلية في الهند، قام بها البرنامج الأقاليمي، وتتضمـن  - ٨٠

دراسات حالة وتوصيات للعمل مستقبلا، ما يلي: 
… وجود قدرات مدهشـة لـدى المـرأة مـن المجتمعـات المحليـة القبليـة علـى الاضطـلاع 

بأعمالها المباشرة وحتى عالم الأعمال التجارية الأكبر والعمل وإقامة العدل للنساء. 
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ـــوة بــأن تصبــح المــرأة القبليــة، بوصفــها الجــامع الرئيســي  وتوصـي الدراسـة أيضـا بق - ٨١
لمنتجـات الغابـات، عضـوا في التعاونيـات بمـا لهـا مـن حـق خـــاص، وأن يتــم التصــدي للقيــود 

القانونية والثقافية وغيرها من القيود التي تحول دون مشاركتها. 
وفي الفلبين، أذكت أنشطة البرنامج الأقـاليمي الوعـي بنـوع الجنـس وسـط المجتمعـات  - ٨٢
المحلية الأصلية وقوَّت بشكل خاص صوت المـرأة الأصليـة نتيجـة لقوتهـا الاقتصاديـة. وتنخـرط 
النساء الأصليات من باغيو سيتي في أشـكال جديـدة مـن المـهن والأنشـطة المـدرة للدخـل مثـل 

النسيج والخياطة وبيع السلع ويكسبن عائدات كبيرة لأسرهن ومجتمعاتهن. 
وفي الكاميرون، بدأ تنفيذ عدد مـن الأنشـطة المتعلقـة بالشـعوب الأصليـة والقبليـة، في  - ٨٣
إطـار مشـروع “إيجـاد العمـل مـن خـلال تطويـــر مشــاريع متناهيــة الصغــر في غــرب ووســط 
أفريقيا”. وقد عملت بعثة لتقصي الحقائق تم الاضطلاع بهـا في تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١ 
علـى استكشـاف مـوارد رزق الباكـا وبـاكولا وبـاغيلي في الكامـيرون، وكذلـــك استكشــاف 
فرص جديدة للعمل وإدرار الدخل، وفقا لمبادئ الاتفاقية رقم ١٦٩. وقد كانت النساء يمثلن 

٢٩ في المائة من الأشخاص الذين شملتهم الدراسة الاستقصائية لجمع هذه المعلومات. 
وقد أكد التقييم أن هذه الشعوب تعتمد بصـورة رئيسـية علـى الأنشـطة “التقليديـة”  - ٨٤
لمـوارد رزقـها (الحـرف اليدويـة، والصيـــد وجــني الثمــار، وصيــد الأسمــاك والزراعــة)، وعلــى 
الوظـائف المخصصـة لهـم (الأعمـــال الزراعيــة، الختــان، والقبالــة التقليديــة والطــب الشــعبي). 
وتؤدي النساء عددا من هذه الأنشطة. ودفعت التوصيـات الناجمـة عـن هـذا التقييـم إلى طـرح 
مشروع في عام ٢٠٠٢، لإيجاد فـرص عمـل وإدرار الدخـل. وفي هـذا الإطـار، طُرحـت عـدة 
ـــادة عــائدات النســاء الأصليــات ومكافحــة تهميشــهن.  أنشـطة تهـدف بصـورة مباشـرة إلى زي
وتتمثل هذه الأنشطة في صيد الأسماك، ومشاركة نساء باكا في الاحتفـال بيـوم المـرأة العـالمي؛ 
وتقديم المساعدة فيما يتعلق بأنشطة الصيد؛ وتوعية النساء بأساليب الإدارة المسـتدامة؛ وتوفـير 
ـــا في ذلــك الحصــول علــى  التدريـب علـى أشـغال السـلال؛ وتقـديم الدعـم المـالي والإداري (بم
بطاقات الهوية الوطنية). وهناك نشاط آخر ينبغي أن يذكر وهو تدريـب المدربـين علـى تنفيـذ 
الاتفاقية رقم ١٦٩، وهو ما تم في كانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٣. وكـان مـن بـين المشـاركين 

عدد من النساء الأصليات. 
 

الاستنتاجات ونقاط مطروحة للمناقشة   سادسا -
بالرغم من أنه من الصعب استخلاص استنتاجات ملموسـة مـن الأمثلـة والقضايـا  - ٨٥
المحدودة الواردة في هذه الورقة، فمن الواضح أن النساء والفتيات الأصليـات والقبليـات 
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يواجهن كثيرا مشاكل مختلفة في طبيعتـها عـن نظرائـهم الذكـور. ومـن الصعـب أن تعـزى 
الطبيعة الخاصة للصعوبات التي تواجهها النساء الأصليات إلى أسباب محددة، إذ أن كثيرا 

من العوامل يتفاعل مؤديا إلى نشوء ظروف خاصة. 
ويجـب توخـي الحـذر عنـد تنـاول المســـائل المتعلقــة بالشــعوب الأصليــة والقبليــة،  - ٨٦
لضمــان أخــذ الوضــع الخــاص بالنســاء والفتيــات مــن الشــعوب الأصليــة في الحســـبان، 
والاعتراف بأن هذا الوضع قد يحتاج إلى أن يتم تناوله على وجه الخصـوص. إذ أن هنـاك 
دائما ميلا إلى التعامي عن المشاكل الخاصة بالنساء من الشعوب الأصليـة في العمـل العـام 
المتعلق بقضايا الشعوب الأصلية، بسبب أن الشعوب الأصلية بصـورة عامـة هـي مـن بـين 
أكثر السكان تهميشا في البلدان التي يعيشون فيها. وربما تكون هناك نزعة أيضـا إلى تبـني 
وجهة نظر تنطوي علـى مثاليـة مبـالغ فيـها تـرى أن المجتمعـات الأصليـة أكـثر سـوائية مـن 
غيرها من المجتمعات غير الأصلية، وترى كذلك أن المجتمعات الأصلية مجتمعات متجانسة 
ـــس  أو غـير متغـيرة. والحـق أن بعـض المجتمعـات الأصليـة أكـثر سـوائية، غـير أن بعضـها لي

كذلك، وكثيرا ما توضح النساء من الشعوب الأصلية أنفسهن ذلك. 
وغالبا ما يشارك الأطفال من الشعوب الأصلية، الفتيان والفتيـات علـى السـواء،  - ٨٧
في أشكال من العمل في محيط أسري. ولا بد من توخي العناية الشديدة عند تقييـم المـدى 
الذي يمكن عنده أن يشكل ذلك “عملا من أعمال أطفال”. ففي كثير من الحالات، تمثل 
أشـكال العمـل الأسـري، بالنسـبة للشـعوب الأصليـة والقبليـة، جـزءا مـن عمليـة التنشـــئة 
الاجتماعية، ومن الهوية الثقافية لهذه الشعوب. هذه الأمثلة وغيرها من المسائل الجنسـانية 
المتعلقـة بالشـعوب الأصليـة والقبليـة ينبغـي تناولهـا مـن منظـور ثقـافي وكذلـك مـن منظــور 

حقوقي. 
ويتضـح مـن العمـل الـذي قـامت بـه المنظمـة، أن النســـاء مــن الشــعوب الأصليــة  - ٨٨
يواجهن تمييزا متعدد الأوجه، وأن المسائل الجنسانية لا ينبغي إخفاؤها عنـد التركـيز علـى 
العمل مع الشعوب الأصلية والقبلية. ولا ينطوي هذا بطبيعة الحال على تناول النساء من 
الشعوب الأصلية فقط، بل يقتضي التصدي للعوامل الاجتماعية والاقتصادية والسياسـية 
والثقافيـة الـتي أدت إلى هـذا التميـيز المتعـدد الأوجـه. وهـذا يشـمل الرجـال والنسـاء مـــن 
الشعوب الأصلية وربما أيضا المجتمع غير الأصلي الأوسط. وفي بعض الحالات، قد تحتـاج 
المكونات الخاصة للمشاريع أو البرامج التي تعنى بالشعوب الأصلية والقبلية إلى تطوير في 
هــذا الصــدد، ولا ســيما لضمــان استشــارة النســاء مــن الشــــعوب الأصليـــة والقبليـــة، 
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ـــة منظمــة العمــل  ومشـاركتهن في الأنشـطة ذات الصلـة وفقـا للمـادتين ٦ و ٧ مـن اتفاقي
الدولية رقم ١٦٩. 

وأخيرا، فمن الواضـح أن النسـاء مـن الشـعوب الأصليـة بـالرغم مـن أنهـن يبـدأن  - ٨٩
وهن في وضع يعانين فيه الحرمان، فإن أنشطة المساعدة المقدمة التي تركـز عليـهن، تكـون 
دائما مثمرة وناجحة. ويعتبر تمكين النساء للاستفادة من الفرص الاقتصادية السانحة هدفا 
مثمرا للغاية للمساعدة الإنمائيـة. وبالإضافـة إلى ذلـك، فـإن تمكـين النسـاء، للمشـاركة في 

اتخاذ القرار وضمان وعيهن بحقوقهن، ذو أهمية بالغة. 
 


